
FARLEY FRONT REST 3" VARMINT 3M SLICK

Front Bag for the "Old Farley" tops which have hinging plates to secure the bag. If
your Farley top is machined from one solid piece of aluminum, please order the
"New Farley" front bag. Base measures 5-1/2” X 1-3/4”.  

Attributes

Name: FARLEY FRONT REST 3" VARMINT 3M SLICK
Manufacturer: EDGEWOOD SHOOTING BAGS
Product no.: 100045613
Mfr. No.: FARLEY 3 IN SL
Color: Black/ Tan
Material: 3M Slick,Leather
Style: Front Bag,Rest Top
Delivery weight: 0.091kg
Shipping height: 102mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 178mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den FARLEY FRONT REST
EDGEWOOD SHOOTING BAG

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf Ihres FARLEY FRONT REST EDGEWOOD SHOOTING BAG. Dieser Beutel
wurde entwickelt, um Ihnen eine stabile und sichere Unterstützung beim Schießen zu bieten. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass der Beutel für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf sichtbare Schäden oder Abnutzung.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist oder Anzeichen von Verschleiß aufweist.
Halten Sie den Beutel von Kindern fern, um Verletzungen zu vermeiden.
Befolgen Sie alle Anweisungen zur Verwendung und Pflege des Produkts.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie den Beutel nur mit kompatiblen "Old Farley" Oberteilen, die über Schwenkplatten verfügen.
Wenn Sie ein "New Farley" Oberteil haben, verwenden Sie den entsprechenden Vorderbeutel.
Achten Sie darauf, dass der Beutel stabil platziert ist, um ein Umkippen zu vermeiden.
Verwenden Sie den Beutel nicht in extremen Wetterbedingungen, die die Sicherheit beeinträchtigen könnten.
Vermeiden Sie den Kontakt mit scharfen Gegenständen, um das Material nicht zu beschädigen.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Überprüfen Sie, ob der Beutel unbeschädigt ist.
Stellen Sie sicher, dass die Basis des Beutels sauber und trocken ist.

Installation:

Platzieren Sie den Beutel auf einer stabilen Oberfläche.
Befestigen Sie das "Old Farley" Oberteil sicher auf dem Beutel, indem Sie die Schwenkplatte
verwenden.

Nutzung:

Positionieren Sie Ihr Gewehr auf dem Beutel.
Justieren Sie das Oberteil, um die gewünschte Schussposition zu erreichen.
Achten Sie darauf, dass der Beutel während des Schießens stabil bleibt.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Beutel gemäß den örtlichen Vorschriften für die Abfallentsorgung.
Wenn der Beutel beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist, bringen Sie ihn zu einer Recyclingstelle oder
einem Wertstoffhof.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Unterstützung oder bei Fragen zur Sicherheit Ihres Produkts wenden Sie sich bitte an den Hersteller
oder einen autorisierten Händler. Achten Sie darauf, Informationen über mögliche Rückrufe oder
Sicherheitswarnungen über die EU Safety GatePlattform zu überprüfen.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise nicht alle möglichen Gefahren abdecken können. Seien Sie stets
aufmerksam und verwenden Sie gesunden Menschenverstand, um Ihre Sicherheit zu gewährleisten.
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FARLEY FRONT REST Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for purchasing the FARLEY FRONT REST 3" VARMINT 3M SLICK. This guide provides important safety
instructions and guidelines to ensure safe and effective use of your product. Please read this manual carefully before
using the rest to ensure a safe experience.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose as a front bag for "Old Farley" tops with hinging
plates.
Inspect the product before each use for any signs of wear or damage. Do not use if damaged.
Keep the product out of reach of children to prevent accidental injury.
Always use the product in a safe and controlled environment.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Use the FARLEY FRONT REST only with compatible "Old Farley" tops. If your top is one solid piece of
aluminum, use the "New Farley" front bag.
Ensure that the base of the bag is placed on a stable and flat surface to prevent tipping.
Avoid placing excessive weight on the bag beyond its intended use.
Do not use the product in wet or damp conditions, as moisture can affect the material and performance.
If any part of the product becomes loose or detached during use, cease operation immediately and inspect for
damage.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure that the area is clear and free from obstructions.
Gather all necessary equipment before proceeding.

Placement:

Position the FARLEY FRONT REST on a stable, flat surface.
Ensure that the base measures 51/2” X 13/4” is adequately supported.

Securing the Bag:

If using with an "Old Farley" top, align the hinging plates with the bag.
Secure the bag using the provided mechanisms to ensure it is firmly in place.

Usage:

Place your firearm or equipment gently on the rest.
Make sure it is balanced and stable before taking any action.
Maintain a safe distance from the firearm's muzzle at all times.

PostUse:

After use, remove the firearm from the rest.
Store the FARLEY FRONT REST in a dry and safe location.

Disposal Instructions
Dispose of the product responsibly in accordance with local regulations.
If the product is damaged beyond repair, ensure that it is disposed of in a manner that prevents harm to the
environment.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries, product concerns, or additional support, please refer to the EUbased contact information
provided with your product packaging or consult the manufacturer's website.

Thank you for your attention to these safety instructions. We hope you enjoy using your FARLEY FRONT REST
safely and effectively.
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Guide de sécurité pour les sacs de tir Edgewood
Modèle Farley Front Rest

Introduction
Merci d'avoir choisi le sac avant Farley Front Rest d'Edgewood. Ce guide vous fournira des informations essentielles
sur la sécurité, l'utilisation et l'entretien de votre produit. Veuillez lire attentivement ces instructions pour assurer une
utilisation sûre et efficace.

Directives générales de sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état du sac avant de l'utiliser. Évitez d'utiliser un produit endommagé.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants sans surveillance.
Si vous constatez un comportement anormal ou des défauts, cessez immédiatement l'utilisation et signalezle.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Utilisez le sac uniquement pour le tir de précision et dans des conditions appropriées.
Ne placez pas le sac sur des surfaces instables ou inclinées.
Évitez d'exposer le sac à des températures extrêmes ou à des conditions humides prolongées.
Ne surchargez pas le sac audelà de sa capacité recommandée.
Lors de l'installation, assurezvous que toutes les pièces sont correctement fixées et sécurisées.

Instructions d'installation et d'utilisation

Installation du sac :

Placez le sac sur une surface plane et stable.
Assurezvous que le sac est correctement positionné pour un soutien optimal.
Vérifiez que les plaques articulées sont bien fixées au sommet de votre "Old Farley".

Utilisation du sac :

Placez votre arme sur le sac en veillant à ce qu'elle soit bien équilibrée.
Ajustez la position de l'arme pour obtenir la meilleure visée possible.
Utilisez le sac pour stabiliser votre tir, en évitant de le déplacer pendant le tir.

Instructions d'élimination
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en cuir et en matériaux
synthétiques.
Si possible, recyclez les matériaux du produit conformément aux directives de recyclage locales.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
de l'UE pour obtenir des informations supplémentaires. Assurezvous de garder une trace de votre achat et de toute
documentation pertinente.

En suivant ces instructions, vous contribuerez à garantir votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation de votre
sac de tir Edgewood. Merci de votre attention et bonne utilisation !
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Guida di Sicurezza per il Prodotto: Borsa Frontale
Edgewood Farley

Introduzione
Grazie per aver scelto la Borsa Frontale Edgewood Farley. Questo prodotto è progettato per fornire stabilità e
supporto durante le attività di tiro. È fondamentale seguire le linee guida di sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e
efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto.
Controlla regolarmente la borsa per segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o se non funziona correttamente.
Mantieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e degli animali domestici.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami sul portale Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza la borsa solo su superfici stabili e piane.
Non sovraccaricare la borsa oltre il limite di peso raccomandato.
Evita di utilizzare la borsa in condizioni meteorologiche avverse (es. pioggia, neve).
Non utilizzare la borsa per scopi diversi da quelli previsti.
Indossa sempre occhiali protettivi e altre attrezzature di sicurezza appropriate durante l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Controllo della Borsa: Prima di utilizzare la borsa, esegui un controllo visivo per assicurarti che non ci siano
danni.
Fissaggio della Borsa:

Se il tuo piano Farley ha piastre articolate, fissa la borsa utilizzando i punti di attacco appropriati.
Se il tuo piano Farley è un pezzo solido di alluminio, utilizza la borsa frontale "New Farley".

Posizionamento:
Posiziona la borsa su una superficie piana e stabile.
Assicurati che la base della borsa (51/2” X 13/4”) sia completamente a contatto con la superficie.

Utilizzo:
Utilizza la borsa per supportare il tuo fucile durante il tiro.
Mantieni sempre il fucile puntato in una direzione sicura.

Manutenzione:
Pulisci la borsa con un panno morbido e asciutto.
Evita l'uso di detergenti chimici aggressivi.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci la borsa secondo le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente.
Se il prodotto è danneggiato, contattare le autorità locali per le procedure di smaltimento corrette.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o il produttore. Assicurati
di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto per una gestione più rapida delle richieste.
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Instrukcja bezpieczeństwa produktu: Torba przednia
do "Starego Farleya"

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup torby przedniej do "Starego Farleya" od EDGEWOOD SHOOTING BAGS. Ta torba została
zaprojektowana z myślą o zapewnieniu stabilności i precyzji podczas strzelania. Prosimy o uważne zapoznanie się z
poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa, aby zapewnić sobie i innym bezpieczne użytkowanie produktu.

Ogólne wytyczne bezpieczeństwa
Używaj torby tylko zgodnie z jej przeznaczeniem, aby uniknąć kontuzji.
Regularnie sprawdzaj torbę pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Przechowuj torbę w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Zachowaj ostrożność podczas transportu torby, aby uniknąć uszkodzeń.
Upewnij się, że torba jest odpowiednio zamocowana do swojego "Farleya", aby zapobiec przypadkowemu
uwolnieniu.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj torby tylko na stabilnym podłożu, aby uniknąć przewrócenia się.
Nie używaj torby, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Nie pozwól dzieciom bawić się torbą ani używać jej bez nadzoru dorosłych.
Zawsze upewnij się, że torba jest dobrze przymocowana przed rozpoczęciem strzelania.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Montaż torby:

Upewnij się, że masz odpowiednią wersję "Farleya" z zawiasowymi płytami do mocowania torby.
Umieść torbę na płycie mocującej i upewnij się, że jest stabilna.
Sprawdź, czy torba jest prawidłowo przymocowana przed użyciem.

Użytkowanie torby:

Używaj torby do stabilizacji broni w trakcie strzelania.
Upewnij się, że torba nie jest przeciążona, co może prowadzić do uszkodzeń.
Po zakończeniu strzelania, zdejmij torbę i przechowuj ją w odpowiednich warunkach.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj torbę zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj torby do ogólnych odpadów, jeśli jest uszkodzona.
Rozważ recykling materiałów, jeśli to możliwe, aby zmniejszyć wpływ na środowisko.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania torby, skontaktuj się z lokalnym przedstawicielem
EDGEWOOD SHOOTING BAGS lub odwiedź naszą stronę internetową w celu uzyskania dodatkowych informacji.

Dziękujemy za uwagę i życzymy udanych strzelań z torbą przednią do "Starego Farleya"!
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FARLEY FRONT REST EDGEWOOD SHOOTING BAGS
Käyttöohjeet ja Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit FARLEY FRONT REST EDGEWOOD SHOOTING BAGS tuotteen. Tämä opas sisältää tärkeitä
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä
opas huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain ampumiseen ja siihen liittyviin aktiviteetteihin.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Varmista, ettei siinä ole vaurioita tai puutteita.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa. Tämä tuote ei ole lelu ja se voi aiheuttaa vahinkoa, jos sitä käytetään
väärin.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka liittyvät ampumiseen ja ampumaaseiden käyttöön.
Käytä tuotetta vain valmistajan ohjeiden mukaisesti.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että etupussi on kiinnitetty tukevasti ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos siinä on näkyviä puutteita.
Käytä tuotetta vain tasaisella ja vakaalla pinnalla.
Vältä tuotteen käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa (esim. erittäin kuuma tai kylmä sää).
Älä altista tuotetta voimakkaille kemikaaleille tai liuottimille.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Aseta etupussi tasaiselle pinnalle.
Varmista, että saranoidut levyt ovat kunnolla paikallaan.
Jos käytät "New Farley" etupussia, varmista, että se on valmistettu yhdestä kiinteästä
alumiinikappaleesta.

Käyttö:

Aseta ase tai muu ampumaase etupussin päälle.
Varmista, että ase on turvallisessa asennossa ennen laukaisua.
Käytä etupussia vain suunniteltuihin tarkoituksiin.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten ympäristösääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuolto tai kierrätyspalveluihin saadaksesi lisätietoja.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla
on tuotteen tiedot mukanasi, kun otat yhteyttä.

Yhteenveto
FARLEY FRONT REST EDGEWOOD SHOOTING BAGS on suunniteltu tarjoamaan turvallista ja tehokasta tukea
ampumiseen. Noudata tässä oppaassa annettuja ohjeita varmistaaksesi turvallisen käytön ja tuotteen
pitkäikäisyyden. Muista, että turvallisuus on ensisijainen prioriteetti kaikissa ampumaaktiviteeteissa.
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Säkerhetsinstruktioner för FARLEY FRONT REST
EDGEWOOD SHOOTING BAGS

Introduktion
Tack för att du valt FARLEY FRONT REST EDGEWOOD SHOOTING BAGS. Denna produkt är utformad för att ge
stabilitet och stöd under skytte. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten, vänligen läs och
följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produkten är avsedd för användning i skytte. Använd den endast för detta ändamål.
Kontrollera alltid produkten för skador före användning. Använd inte produkten om den är skadad.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Följ alltid lokala lagar och regler angående skytte och användning av vapen.
Rapportera alla osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid produkten på en stabil och plan yta.
Se till att alla vapen är i säkert läge (säkrade) när de inte används.
Använd inte produkten om du är trött eller under påverkan av alkohol eller droger.
Använd skyddsglasögon och hörselskydd vid skytte.
Kontrollera att området runt dig är fritt från obehöriga innan du skjuter.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Placera FARLEY FRONT REST på en stabil bänk eller plattform.
Kontrollera att basen är ordentligt placerad och inte kan röra sig.
Om produkten har gångjärnsplattor, se till att dessa är korrekt installerade och säkrade.

Användning

Placera ditt vapen på toppen av FARLEY FRONT REST.
Justera vapenets position för att säkerställa att det är i rätt läge för skytte.
Kontrollera att alla inställningar är säkra innan du börjar skjuta.
Efter användning, ta bort vapnet och förvara det på ett säkert ställe.

Avfallsinstruktioner
Avfall av produkten ska ske enligt lokala avfallsregler.
Om produkten är skadad eller inte längre behövs, överväg att återvinna materialet om möjligt, särskilt läder
och metallkomponenter.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller support angående säkerheten av denna produkt, vänligen kontakta den angivna kontaktpunkten i EU.
Kontrollera också EU:s Safety Gateplattform för eventuella återkallelser eller säkerhetsuppdateringar.

Tack för att du följer dessa riktlinjer och bidrar till en säker användning av FARLEY FRONT REST EDGEWOOD
SHOOTING BAGS.
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro FARLEY
FRONT REST EDGEWOOD SHOOTING BAGS

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili přední tašku FARLEY FRONT REST EDGEWOOD SHOOTING BAGS. Tento produkt
je navržen tak, aby poskytoval stabilní a bezpečné opření pro střelbu. Před použitím si prosím důkladně přečtěte
tento návod, abyste zajistili bezpečné používání a správnou údržbu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím si vždy zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu a zda nejeví známky poškození.
Používejte produkt pouze k určenému účelu, tj. jako podpěru pro střelbu.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání produktu se ujistěte, že je umístěn na stabilním a rovném povrchu.
V případě jakýchkoliv problémů nebo nejasností se obraťte na autorizovaný servis nebo prodejce.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při manipulaci s taškou se ujistěte, že máte suché ruce, abyste předešli sklouznutí.
Nepoužívejte produkt, pokud je poškozen nebo chybí některé jeho části.
Při umístění zbraně na tašku dbejte na to, aby byla zbraň bezpečně zajištěna a nebyla namířena na nikoho
jiného.
Nikdy nenechávejte zbraň bez dozoru na tašce.

Pokyny k instalaci a používání

Příprava na použití:

Zkontrolujte, zda je taška čistá a suchá.
Ujistěte se, že máte všechny potřebné součásti.

Umístění tašky:

Položte tašku na stabilní a rovný povrch.
Ujistěte se, že se taška nepohybuje a je stabilní.

Použití tašky:

Umístěte zbraň na tašku tak, aby byla správně vyvážená.
Upravte pozici tašky podle potřeby, abyste dosáhli optimálního zorného pole.

Údržba:

Pravidelně kontrolujte tašku na známky opotřebení a poškození.
Čistěte tašku vlhkým hadříkem a jemným čisticím prostředkem.

Pokyny k likvidaci
Při likvidaci produktu se řiďte místními předpisy o odpadech.
Pokud je produkt poškozen, zlikvidujte ho způsobem, který minimalizuje riziko pro ostatní.
Zvažte možnost recyklace, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se prosím obraťte na autorizovaného prodejce nebo
výrobce.



Závěr
Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání vaší FARLEY FRONT REST EDGEWOOD
SHOOTING BAGS. Děkujeme, že se staráte o bezpečnost svou i ostatních.


